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DIRECTORY and CL 
AQUI ENCUENTR 

Endorsed by the SAN JOSE MEXICAN 
AMERICAN CHAMBER of COMMERCE 

ANIMALITOS y PAJARITOS 
PARA NINOS 

ANDY'S PET SHOP 

1280 The Alameda 297-0840 

ARTICULOS RELIJIOSOS 

BOTANICA TACAUI 

966 E. Santa Clara St. 287-6949 

SANTA BARBARA CANDLE SHOP 
791 So. 1st St. 295-2505 

AUTOS (Reparación) REPAIRS 

BLANQUITA AUTO BODY 

2003 Alum Rock Ave. 923-5660 

BAILES - DANCES 

AMBER ROOM 

448 W. Santa Clara St. 292-0869 

BARBERIAS • BARBER SHOPS 

LA ELEGANCIA —Johnny Torres 
1183 E. Santa Clara St. 293-3486 

(ASAS FUNEBRES - FUNERAL HONES 

DOWDLE S MANRipUEZ MORTUARY 
Lena Manriquez de Gomez 
1066 So. 2nd St. 293-3747 

LIMA FAMILY - ERICKSON 
Cathedral and Memorial Chapel 
710 Willow St. 295-5160 

DISCOS DE MUSICA - MUSIC RECORDS 

MUSICA LATINA 

85 So. 2nd Street 289-9920 

FLORERIA - BRIDAL & GIFTS 

JOSIE LU'S FLOWERS 

BRIDAL & GIFTS 251-6216 

233-C S. White Rd. (Frisone Ctr.) 


ASSIFIED SERVICES 
A LOQUE BUSCA 

IMMIGRACION (Income Tax) 

AGENCIA ZERTUCHE 294-0184 

406 W. Santa Clara St. 295-0345 

AURORA D. MARTINEZ 

80 So. First Street 297-6166 

JOYERIAS - JEWELRY STORES 

ESMERALDA JEWELERS 
3511 El Camino Real 
Lawrence Square Shopping Center 
Santa Clara, Ca. 247-8318 

LO MONACOS JEWELERS 

2904 Alum Rock Ave. 251-4100 

MUEBLERIA - FURNITURE STORE 

DELIA'S FURNITURE MFG. 

750 W. San Carlos St. 

LLame 294-7366 o 292-5208 

PANADERIA - BAKERY SHOP 

CASA VICKY MEXICAN PASTERIES 

35 So. Market Street 

Victoria Fields 275-9586 

LA ESPERANZA PANADERIA 

301 So. First St. 288-6789 

Benavides e Hijos 

PANADERIA LA SONORENSE 
Augustine Robles, Prop. 

163 Willow St. 286-3767 

PELUCAS - WIGS 

FASHION WIGS 

1132 So. King Rd. 923-1166 

PROGRAMAS DE RADIO 

LALO CABALLERO, RADIO KOFY 
Diariamente 12 Media Dia-1 P.M. 
Sábados de 1 a 2 P.M. 293-6700 

PROPOCIONAR SERYICO DE CANTINA 

PAT & LARRY'S BARTENDERING 
SERVICE — Private Parties and 
Weddings 265-7599 

"Let us help you with your arrangements" 


298-2474 


RESTAURANTES - RESTAURANTS 

ACAPULCO RESTAURANT 

233 - K So. White Rd. 259 - 9933 

ALMA'S TEXAS CAFE 

79 Post St., Alma Vara 998-9355 

CAPRI INN 

855 N. 13th St.reet 295-4150 

CASA ARCE RESTAURANT 

2687 Story Road 251-9070 

DALE & REYES CAFE 
1614 E. Santa Clara St. 923-9962 

EL PARAISO RESTAURANTE 

43 Post St. 294-2010 

JANITIZIO RESTAURANTE 

311 N. 1st St. 297-9755 

Clara L. Moreno 

MEXICAL DELI 

2040 McKee 259-1221 

NUEVO MICHOACAN RESTAURANT 
131 W. Santa Clara St. 293-3663 

SALA DE BELLEZA - BEAUTY SALONS 

DUMAS WIG & SUPPLY CO. 

14127 Story & White Rds. 923-9932 

HAIR CARE BEAUTY SALON 
1053So. White Rd. 258-4103 

JEN'S BEAUTY HACIENDA 

654 E. Julian St. 292-7484 

JENNIE'S HAIR FASHIONS 

680 Wilow St. 293-1897 

SIMON'S UNISEX SALON 
OF BEAUTY 295-5391 

1210 E. Santa Clara St. 

SALON PARA FIESTAS - HALL FOR RENT 

BLOCKER HALL - Para Bailes, 
Recepciones, Parties, etc. 

1246 E. Santa Clara St. 

Para Reservaciones 279-3773 o 251-8262 

SASTRERIA - TAILOR SHOP 

GONZALEZ CUSTOM TAILOR & 
DRESSMAKING "Alteraciones para 
Hombres y Mujeres 
8 7 So. First St. 


JOE'S TAILORING 
Jose Castellanos 
35 E. Santa Clara St. 

TAPICERIAS - UPHOLSTERY 

IMPERIAL UPHOLSTERY 
1600 E. Santa Clara St. 258-7752 

TAMALES TO GO 

TAMALE FACTORY 

1054 Story Rd. 279-1489 

Fry's Shopping Ctr. Bill & Lydia 

TAYERNAS - TAVERNS 

EL PASO BAR 

606 So. First St. 998-9252 

LUPITA'S 

600 So. First St. 295-9719 

TIENDAS DE ABARROTES - FOOD STORES 

CHAPARRAL SUPER MARKET 

1001 E. Santa Clara St. 998-8028 

Dept, de Carneria 998-2107 

FOOD BOWL MARKET 
33rd and McKee Rds. 

VESTIDOS - DRESSES 

"LA MANTILLA" BRIDAL BOUTIQUE 
& FLOWERS - Se Habla Español 
2435 Winchester Blvd. 

Campbell, Calif. 374-6601 

LU LEEN'S BRIDAL CLOSET 

2096 El Camino Real 248-6000 

MARGLADS BRIDAL SALON 

1202 The Alameda St. 294-0755 

ZAPATOS DE MEXICO 

CALZADO CANADA en San Jose 
Alfonso Lugo, Gte. 

71 So. First St. 294-6259 

IMPUESTOS - INCOME TAX _ 

SERVICIO DE "INCOME TAX" 
TRAMITES DE EMIGRACION 
Trabajo Garantizado Tel: 297-6166 
AURORA y JOSE 297-4976 

MARTINEZ 80 S. 1st Street 



Esther Medina-Gonzales 
New Head of Womens' 
Concerns at ESO 


Esther Medina-Gonzalez was awarded the 
vacated position as head of Women's Con¬ 
cerns at Economic & Social Opportunities, a 
non-profit, charitable corporation, providing 
assistance to the county's low income and 
disadvantaged. 

Call me at: 

ESO, I nc., Women's Concerns Unit 

1460 Koll Circle 

San Jose; 998-3020, ext. 510. 





PAT & LARRY’S BARTENDERING SERVICE 

$ Private Parties - Wedding Receptions - Quinceñeras 
, ' "Let Us Help You Make Your Arrangements- 
♦ We Take Care of Everything but the Liquor and Mix" 


Call Day or Night 265-7599 

Pat Burkett and Larry Leonard 


Lt. VICENTE ROMEO 


Sgt. EFRAIN MACIEL 



★ ALANIS ★ 
PATROL SERVICE 


STATE LICENSE No. C-5790 

• UNIFORMED OR PLAIN CLOTHES 

• MALE OR FEMALE OFFICERS 

• LICENSED & BONDED 


1532 Amesbury Way (408) 926-4479 San Jose, Ca. 95127 







MARISCO'S INDA RESTAURANT 


SEA and MEXICAN FOOD 


Mariscos / Cocido de Res 

9 °ptSo m * r0n „•*-*> 
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Ostiones Ll#var 10 L "" 

ABIERTO DIARIAMENTE 5EA M & 

I! A.M. a 1 1 P.M. FOOD 

VIERNES y SABADOS husta r V 

las 3 do la mañana 

ABIERTO DIARIAMENTE DE íl A.M. a I I P.M. SAN JOSE 

Tel. 292-2180_300 WILLOW (Esquina Locust y Willow) 
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IDA’S TUXEDO RENTAL 

Red, White, Black, Grey and Brown 
King George Jackets and Pants. 

All Colored Shirts. Suspenders and 
Accessories included. All White, Black 
and Green Windsors. Brown, Blue and 
Black Suits. We Rent and Sell 
Santa Claus Suits. 

Hours: 9-6 P.M. Mon., Thurs., Fri., 9-9 P.M. Sat., 8 A.M.-5 P.M. 



(408) 292-9102 


380 So. First St., San Jose 


For the B R I D E .., 

On Your Most Special Day • /t,] 

WEDDING GOWNS $39.99 to $119.99 
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Carlos Castaneda Concert 

Noted tenor Carlos Casteneda will pre¬ 
sent a program of songs of the great Mexi¬ 
can composers, Saturday, Nov. 8 at 8 p.m., 
in the San Jose City College theater. 

The performance is part of the fall Cul¬ 
tural Series program presented to the public 
by the San Jose Community College Dis¬ 
trict. Admission is free. 

Castaneda will be accompanied by pianist 
Charlie Stone in the first part of the pro¬ 
gram. Selections will include, "Lamento Gi¬ 
tano," "Júrame," "Estrellita" y "Granada". 

Four guitarists, "Los Rancheros" will assist 
Castaneda in the second part of the pro¬ 
gram with "Solamente Una Vez," "Besame 
Mucho," "Rosa," y "Vuelve". 

A mariachi band "El Nuevo Tepatitlan" 
will accompany Castaneda in the finale with 
traditional folic songs such as "Cielito Lindo," 
"Cucurucucu Paloma," "Jalisco" y "Canción 
Mixteca". 

A member of the San Francisco Opera 
Company, Castaneda began his professional 
career in opera roles and choirs. He has 
studied under such excellent teachers as Sora- 
phima Strelova and Salvatore D'Aura. 

The popularity of Castaneda is a result of 
presentations in operas, concerts and tele¬ 
vision and radio programs. He is the Director 
of the Mexican Chorus of San Jose and he 
has worked on Spanish radio as a singer, an¬ 
nouncer and musical director. His voice is 
recogniezd along with other excellent tenors 
in the world. 



BILLY LOZANO - Manager 

Se Habla Español 

(408) 297-8802 
380 San Jose A ve., San Jose 
-coupon- 

With Every $5.00 Purchase 
a FREE Gift 
Valued at $3.99 Retail! 



80 So. 1st at San Salvador 
292-5817 -Abierto 12 A.M. 

NOW SHOWING 

'I > i " 

OCTOBER 25th tru 28th 


ALI - FRAZER FIGHT 
SPYS 

YOUNG FRANKENSTIEN 

OCT 29th tru NOVEMBER 4th 

RETURN OF THE DRAGON 
TEXAS CHAIN GANG MASS¬ 
ACRE - CHINES'E HERCULES 

Kiddie Show Every Sat., Sun., 12-3 P.M. 
Restaurantjn Lobby 

Adultos 12-5 P.M., 85c 
Eve.-Sat.-Sun., $1 
Ninos—50c 
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26th Year No. 14 October 20, 1975 
Reaching 18,000 Chicanos Bi-weekly 

HUMBERTO GARCIA, SR. 
Founder: 1948-1974 

BERT GARCIA MARC GARCIA 
Publishers 

MARC GARCIA BERT GARCIA 

Editor Manager 

RUDY BELLOUMINI 

Public Relations 

MANUEL FERNANDEZ 

Production 

RICHARD DIAZ 

Photographer 

Luis Juarez Danie | Saldaña 

Esther Medina Gonzales Tony Saenz 
Jacqueline Ortega Candy Veliz 

Angie Martinez Artemio Carranza 
Pedro Dillon Maria A. Hernandez 
Francisco Sierra Paublo Curiel 

El Excéntrico is published semi-monthly 
on the 5th and 20th. Signed opinions 
and ideas expressed in this publication 
are not necessarily those of its manage¬ 
ment nor sponsors. 

Advertising Rates Given 
On Application 

GARCIA PRINTING 

Business and Publishing Office 
274 Terraine St., (408) 292-4273 
San Jose, Ca. 95110 


APARTAMENTOS 
DE RENTA 

• Unfurnished Apts., $125 & up 

• Studio Apts., $ I 10 & up 

• Rooms, $75 

Sr. Sanchez 
Phone (408 ) 294-2050 


ANGIE ROCHA 
286-6135 

Anuncia a usted el cambio de sus 
oficinas de NOTARIO PUBLICO y 
SERVICIO SECRETARIAL COM¬ 
PLETO en INGLES y ESPAÑOL A 
su nueva ubicación: 

Donde sigue ofreciendo a sus 
clientes y patrocinadores sus 
servicios de: 

TRAMITES DE EMIGRACION 
Correspondencia Consular — 
Inglés-Español 

SERIEDAD-RAPIDEZ 
EFICIENCIA 
461 PARK AVE. 
(Esquina con Gifford) 
Despacho No. 2 - San José 
(Amplio estacionamiento 
gratis atras y a los lados 
del edificio) 
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Canneries Busy 
In San Jose 

by LUIS G. JUAREZ 

In the 1940's San Jose was a little, sleepy 
town with no action during many of the 
months of the year. 

Those of us who were here in those days 
can remember how the city came alive in the 
summer during the fruit harvest and cannery 
season. Soon after the last cannery ended its 
season San Jose would return to being a 
quiet little place. 

But the summertime was great — it was 
an exciting time when Mexican families by 
the thousands began to arrive in San Jose 
and other parts of the valley. 

The families came from Texas, Arizona, 
New Mexico, and other parts of California. 
Many families came across the border and 
made it to the agricultural fields of Santa 
Clara County. 

Before automation, canneries and fruit 
harvesting required many times the labor 
force needed today. 

The valley canneries employed at least 
30,000 men and women who worked around 
the clock to pack the valley's fruit at its peak 
of ripeness. 

Market street from Julian street to San 
Carlos street was packed with young Mexi¬ 
can families during the evening hours and 
weekenrs. Everyone was in a carnival mood. 

Clothing shops, restaurants and bars lined 
this street. Youngsters with their own hard 
earned money bought new clothes, suitcases, 
etc. 

Dance halls like the Balconades of Santa 
Clara street, the Rainbow Ballroom on San 
Antonio street, the Benevolence Hall on 
Market street, and the Majestic on Third 
street, and the Palomar Gardens (now the 
Starlite) on Notre Dame street were the 
popular dancing spots. 

The Starlite and the Balconades are the 
only ones that remain. The rest, along with 
the restaurants, bars, night clubs and many 
of the stores have come down to give way 
to progress. 

Mexican families would start coming in 
May for the cherry harvest. More came in 
July for the beginning of the apricots, but 
the large number of families were here in 


late July, August, and September for the 
fruit cocktail season. 

The first weekend after the heavy harvest 
began, merchants on Market street would 
stant in their doorways with big smiles on 
their faces, and you could hear them say, 
"Here comes the apricot money." 

Mexican families were seen carrying pack¬ 
ages of clothes and wares along the street. 
Labor contractors brought their trucks to 
load with sacks of beans, flour, potatoes, 
and other food items for the labor camps. 

Market street presented a festival atmos¬ 
phere that made San Jose look like a boom 
town. But as quickly as it all had started, the 
families would leave and San Jose became 
quiet again. 

The few Mexican-American residents who 
remained in San Jose were in for at least 
seven or eight months of unemployment and 
hardships. 

In those days, holding a steady job was a 
status symbol few Mexicans enjoyed. 

I can remember many times when friends 
would single out those who had a steady job 
as you would single out a Mexican-American 
with a Ph.D. today. 

The Mexican-American has come a long 
way since then. We are now making signi¬ 
ficant progress, but I can't help reminisce 
about those days, when we told our friends 
at the end of the summer — see you next 
season. 

* 

GARCIA PRINTING 

274 Terraine St. (408) 292-4273 

San Jose, Ca. 95110 


LITO SANCHEZ 

Ahora Se Encuentra 
en Capitol Ford 
PARA SERVIR A UD.! 

Capitol Ford 
919 W. Capitol Expy. 

San José 
Llame hoy 
14081 265-6000 
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por ESTHER MEDINA-GONZALES 

Trabajadores de Cañerías 

Una de las areas donde yo veo más abuso 
contra la mujer, es las trabajadoras de 
cañería y comida congelada. 

La discriminación de los patrones com¬ 
binada con la indiferencia de la Unión re¬ 
sultan en unas condiciones de trabajo in¬ 
tolerables. 

Sólo tiene uno que trabajar bajo estas 
condiciones para ser testigo de las barbari¬ 
dades que tienen que tolerar muchas de 
nuestras hermanas para ganar el pan para 
sus hijos. 

Estas condiciones traen a la mente la lucha 
del siglo 1800, cuando les negaban a las 
mujeres y gente de minoridad el derecho de 
ser miembros de las uniones. La diferencia 
es que hoy día son forzadas a ser miembros 
de las uniones pero sin buena representación. 

Las uniones tienen su mérito siempre que 
protejan a los trabajadores contra las injus¬ 
ticias. Pero cuando están al lado de los pa¬ 
trones es como estar pagando para que las 
esten fregando. 



Después de años de lucha, al fin ha llegado 
la oportunidad de unirse, para progresar y 
asegurar igualdad de oportunidad para nues- 
tar gente. Especialmente nuestras hermanas 
que tanto han sufrido. 

En 1969, un grupo de trabajadores, miem¬ 
bros de la union Local 679 de los Teamsters 
International, se unieron para discutir las 
quejas que tenían contra el desinterés de los 
oficiales de la unión. 

El Comité de Trabajadores de Cañería y 
Comida Congelada como entonces se llama¬ 
ron, son miembros de habla Española que se 
han dedicado a mejorar las condiciones de 
trabajo de sus hermanos de Raza. Sus pro¬ 
pósitos principales eran: (1) asistir a traba¬ 
jadores lastimados con sus reclamaciones 
médicas; (2) informarles de sus derechos bajo 
las leyes de la Unión, la constitución, y el 
contrato colectivo; y (3) investigar quelas de 
discriminación contra los patrones y de parte 
de los oficiales de la Unión. 

Rudy García, de El Comité dice, "No de¬ 
bía haber movidas chuecas (como juntas 
secretas). No es justo que los mismos elejidos 
se encarguen de las elecciones, ni el conteo 
de votos. Estamos trabajando para un sis¬ 
tema rápido y efectivo de deshacer agravios. 
No debia haber impuestos especiales sin la 
previa aprobación de los miembros." 

Josephine Cobos, trabajadora por Trienta 

años y miembra de El Comité dice: "Estamos 
trabajardo para realizar igualdad de dere¬ 
chos benéficos para las mujeres, siendo que 
de las trienta y tres cañerías, el 67 % de los 
trabajadores son mujeres. También debíamos 
de exijir mejores programas de pensión ser¬ 
vicios médicos y dentales y servicio legal. 
Estamos tratando de poner fin a toda clase 
de descriminación en empleo, en promo¬ 
ciones y en señoría. 

Las uniones son de los trabajadores y 
ustedes pueden exijir sus derechos demo¬ 
cráticos en la Unión. 

Esta claro que la manera de cambiar las 
pólizas oficiales de la presente union es 
uniéndose con El Comité para progresar. 

Para prestar asistencia a El Comité llame 
al 998-5796. Las ¡untas son cada Domingo a 
las 3:30 p .m. en el Hárdeman Hall, esquinas 
de Willow y Locust en San José. 

Acuérdense que los cambios que se han 
hecho para beneficio de nuestra gente no se 
han hecho con desidia sino con cada indivi¬ 
duo aceptando que el mejoramiento de La 
Raza es la responsabilidad de todo Mexicano. 
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DR. JOSEPH SINGER 

OPTOMETRIST 

Announces the Removal 
Of His Office 

to 

Park Center Plaza, Downtown 
Bldg. 109 Tel. 294-1842 
San Jose, CA 95113 


Garage 

Taller Mexicano de Mecánico 


JESS IZQUIERDO. Prop. 

Automatic Transmission Service 
COMPLETE OVERHAUL 
Brakes - Generators - Starters 

Lunes a Sobado 8:00 a 6:00 p.m. 

Master Charge Plan 
Bank Americard 
First National Card 

FREE TOWING SERVICE 

295 - 3334 115 S. 28th St. 


B & G AUTO SALES 


Aquí Su Crédito es BUENO —We Carry Our Own Contracts 
Tel. 295-7601 698 S. FIRST ST. SAN JOSE 


GARCIA PRINTING 


274 Terraine St. (408) 292-4273 


San Jose, Ca. 95110 


Mayor Janet Hayes 
Opens Paseo de 
San Jose 

by KEITH MURAOKA 

Mayor Janet Gray Hales pushed a switch 
and the water slowly began revolving amid 
the slight hum of machinery. The small sound 
was soon smothered by cascades of water, 
seemingly flowing down from every direc¬ 
tion from the huge multi-level fountain at the 
Pasee de San Antonio. 

Approximately 300 persons braved 
threatening clouds, to watch the dedication 
ceremonies of the new mall. 

The crowd cheered and there was a slight 
rush towards the fountain to take in the 
breath-taking sight. 

The Paseo de San Antonio is a $3 million 
three-block long walkway extending from 
Market to Third street, where the San An¬ 
tonio street used to be. 

It is intended to encourage new develop¬ 
ment in the central core area, as well as 
provide a link between the city and San Jose 
State University. 

"This is a part of our continuing renais¬ 
sance of downtown San Jose," said Hayes in 
her dedication speech. "We know it will 
serve as a catalyst for commercial, residential 
and retail development." 

Hayes explained that the Paseo is a sym¬ 
bol of progress, but the downtown renais¬ 
sance is a continuing process. 
















The Monitors a Growing Force 
In the Chicago Community 

If you haven't heard yet, The Monitors, 
Just opened up an office at 1656 East Santa 
Clara St., San Jose, California, phone (408) 
251-6814. Go up and visit them and aslc 
questions about their program. 

The Monitors started out of a community 
need to set up qrass roots communication 
with the Law Enforcement agencies of this 
city. So far they have accomplished many 
good things for the Chicano community. 
They are presently working on several pro¬ 
jects. 

1. La Raza De Paz Park: A park for la Raza 
out near Hellyer. Set up several years aqo 
for members of La Raza to congreqate. 
They are establishing a playground for 
the children, a stage for entertainment, 
courts for tennis and volleyball and many 
other good thinqs to forward to. Every 
Sunday, throuqh a contract with the 
Santa Clara County, 20 Monitors are 
paid to helo quell tensions and fiqhts at 
the park. Thev are in communication with 
the Santa Clara Countv Sheriff so that 
there is a understandinq between the 
Chicano Community and that depart¬ 
ment; 

2. The Fairground: Ever sinec the riots in 
1971 there has been a need for the Mon¬ 
itors at the fair. Without them the fair 
could not be successful as it has been in 
the last few years. Each year during fair 
time the Monitors negotiate with the 
Santa Clara County Fair Board to hire 
Monitors to prevent fights, take care of 
drug problems, and create a general at¬ 
mosphere of peace and good time. They 
are hard at work trying to negotiate with 
the fair board for more Chicano cultural 
events at the fairground. 

3. Boycott Crystal Campaign: For all the 
community, it is very important that we 
know what Crystal it, it is a drug that 
may be effecting our families and friends. 
The Monitors are leading a boycott on 
the drug and need your help on this. To 
begin with Crystal is an animal tran¬ 
quilizer, chimpanzees, gorillas and the like 
functions after taking so much K. J. (cry¬ 
stal). They literally turn into vegetables. 
Crystal (phencycidine), the medical term) 
is bad and the Chicano community must 


guard against it. We can all help the 
Monitors by boycotting the drug and 
urging the Chicano youth to stop smoking 
it. 

4. Another department we have is Social 
Services which covers the emergency 
food, housing, clothing, and furniture, re¬ 
ferrals for training in most areas in 
clerical, electronic, welding, etc. Work¬ 
ing out discrimination problems. Welfare 
rights, legal representation, legal assist¬ 
ants on police matters. 

5. Juvenile: The Monitors have a very suc¬ 
cessful program with juvenile hall and 
foster parents. To many times our raza 
are in juvenile for no crimes, except not 
having a loving home. The Monitors find 
homes where there is love. It is just not 
a foster home but a home with raza. Also 
o ur kids are locked up for selling drugs 
or petty theft but what other choice have 
they if not offered too many chances at 
other opportunity. But the monitors offer 
these chances and their methods work. 

6. Services: The Monitors are available to 
monitor parties, park dances, concerts, 
weddings, etc. If you need them for such 
a function or want to join them, or have 
questions to ask, give them a call at 251 - 
6814. 

The work that the Monitors are available 
to monitor different functions they have 
given has been mostly on a voluntary basis. 
Their time and energy is given in the spirit 
of uniting LA RAZA and helping the com¬ 
munity. They are a growing force. QUE VIVA 
LA RAZA. 
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Food To Go 
«Tacos «Tamales 

E M • Menudo 

■ * Burritos y 

” Antojitos de 

todas clases 

Rita Burgueño 

294-2266 688 Almadén Ave., S.J. 




Dr. Ivan T. Hendren 

QUIROPRACTICO 

Tel. 258-1615 
1621 E. Santa Clara 

t HORAS de CONSULTA 
Lunes a viernes 9-12 y 2-6 
Cerrado Martes y 
Sábados 

Sufre de Dolar de Cabeza, corto de resuello, 
corazón, presión de la sangre, del estómago, 
hígado, condiciones de la piel, de los riñones? 
Tiene un dolor en el cuello y en la espalda? 
Sabe Ud. que las torceduras de la espina dorsal 
ponen presión en los nervios y cierran las fuerzas 
necesarias de los nervios que se transmiten del 
cerebro a todos los órganos del cuerpo. Esta 
fuerza de los nervios dirije la función de los 
órganos y cuando hay interferencia causa mal 
funcionamiento de estos órganos. Su doctor 
QUIROPRACTICO buscará las causas de este 
mal funcionamiento de sus órganos con análisis 
cientificos quiropracticos. El doctor consultará 
con usted de sus problemas de Salud para 
determinar si usted es de aquellas personas 
que responden a los tratamientos Quiroprac¬ 
ticos. Sin compromiso. 

agencia de inhumaciones 

MISSION CHAPEL 
RANCADORE & ALAMEDA 






A. ALAN 
ALAMEDA 


ALAN A. 
ALAMEDA 


Sirviendo 4 Is colonia desde 1933 
Abierto las 24 Horas - Se Habla Español 

Tal. 293-0073 - 600 S. 2nd Street 


What a K.J. Pusher 
Means lo La Raza 

1. A K. J. Pusher don't care about our 
Raza Park, our parties, or our concerts be¬ 
ing busted in by riot squads. 

2. A. K. J. Pusher don't care how old you 
are. 12 or 52 years old or still in elementary 
school. 

3. A K. J. Pusher don’t care if your 
brother or sister is rat-packed and beaten-up 
so bad that they couldn't even protect them¬ 
self. 

4. A. K. J. Pusher don't care about Chi- 
canos being raped, pulled trains on, or guys 
treating our women like whores. 

5. A K. J. Pusher don't care if your mother 
or father cares. 

6. A K. J. Pusher don't care if Chicanas 
get pregnant when there was no love. 

7. A K. J. Pusher don't care if you're 
pregnant and your baby dies. 

8. A K. J. Pusher don't care about you, 
your brother, your sister, your daughter, 
your son, your RAZA. 

9. A K. J. Pusher don't care if La Raza 
ever gets their shit together, because we are 
still fighting each other. 

10. A. K. J. Pusher don't care about giv¬ 
ing you bunk. 

11. A. K. J. Pusher don't care why or what 
happens when you start getting headaches, 
cramps, diarrhea, rash, and even O. D. be¬ 
hind Crystal. 

12. A. K. J. Pusher don't care if our Raza 
freaks out and ends up in a mental ward for 
the rest of their life. 

13. A K. J. Pusher don't care if you forget 
your own father, mother, sister or brother's 
name. 

14. A. K. J. Pusher don't care if K. J. 
kills. 

15. A. K. J. Pusher plain don't care. 

Now ask yourself sincerely, carnales y 

carnalas, "What does a K. J. Pusher mean 
to our Raza?" I'll tell you this much, I don't 
feel La Raza needs them. Come on Gente, 
ponganse trucha! It's bad enough that we 
are being discriminated and mistreated, do 
we have to add on . . . "BEING USED TO 
KILL OUR OWN PEOPLE!" Think about it. 
... If you righteously care, HELP BOYCOTT 
CRYSTAL Y QUE VIVA LA RAZA!!!! 

U 




No. 2 Hyde Park-Pink Elephant 
10 98 N. First Street 275 


No. I PINK ELEPHANT MKT. 
400 S. King Road 


Personalized Service 
Food Stamps Accepted 

HOT TORTILLAS jjg^ty 
Every Hour 

BEER & WINE PlP 

No. I PINK ELEPHANT MKT. 
400 S. King Road 


No. 2 Hyde Park-Pink Elephant 
1098 N. First Street 





"Los envidiosos son vidimus de su carácter 
como el hierro de la herrumbre."—Antis- 
tenes. Envious individuals are victims of 
their own creation as iron is to rust. 

For the latest and up-to-date local news 
tune to LINEA ABIERTA talk show on Radio 
KEGL on Tuesday, Wednesday aqd Thurs¬ 
day from 6 to 7 p.m. with ERNIE AGUIRRE 
and SALVADOR RODRIGUEZ. LINEA 
ABIERTA es "una ventana abierta" para la 
communidad bringing the truth about what 
is really happening behind the scenes. 
ERNIE y SALVADOR inform the community 
about what the community wants to know 
through radio-telephone hook-ups. Most of 
the topics are controversial in nature, but 
very interesting to the radio listeners. For 
instance the latest topic has been about the 
Fiestas Patrias Celebration and how it was 
handled; it seems that many patriotic Mexi¬ 
canos have been expressing their views on 
it for some time. Los dos distinguidos 
HL'TTori'.s ERNESTO y SALVADOR de PAN 
AMERICAN MOTORS han levantado más 
polvo en su programa de radio en KEGL que 
mucha gente desean escucharlos diariamen¬ 
te. They also contribute air time on their 
radio talk show for emergency fund raising 



projects. If you would like to express an 
opinion or un secreto para el beneficio de 
nuestra communidad, call them at 249-631 1. 
Gentes como ellos merecen su apollo. 

Top foto from l-r: ERNIE, Señora JUNE 
SWANSON, general manager of Radio 
KEGL and SALVADOR took time off from 
their busy schedules to pose for su servidor 
and bottom picture is JOSE LUIS LOPEZ, 
KEGL news commentator and disc jockey 
who comes on the air right after LINEA 
ABIERTA at 7 p.m. "Se te cierra una puerta 
y se te abre una ventana con LINEA ABIER¬ 
TA." 



The office staff of the S.J. MEXICAN 
AMERICAN CHAMBER OF COMMERCE 
hosted a "going-away party" honoring their 
favorite steno-secretary, Señora NANCY 
HICKEY, who had to leave due to pressing 
family obligations. In the foto from l-r: 
HELEN ZAMORA, NANCY HICKEY, el 
presidente JOHN ZAMORA, MARIA GAR¬ 
ZA, new steno-secretary and ANITA 
GAMA; back row: the chamber's Fiestas 
Patrias princess HELEN SILVA and Vice- 
Pres. CARLOS RAMIREZ took a moment 
away from cake-eating for filming of their 
youthful exposure. "La amistad es un per¬ 
fecto acuerdo sobre todas las cosas divinas 
y humanas, ¡unto con un sentimento recí¬ 
proco de benevolencia y afección. 

Another going-away party" was held for 
SAM SANCHEZ, city of San Jose's Om¬ 
budsman, a few weeks ago by city employees 
who hated to see him go. Señor SANCHEZ 
was offered a teaching job with the UNI¬ 
VERSITY OF CALIFORNIA in Santa Cruz, 
Calif., and he accepted the position. Top 
picture are from l-r: SARA LEDGERWOOD, 
Community Relations Office; RUBEN 
FLORES, Planning Dept.; RAFAEL JIMENEZ, 
Policy & Research Office; City Manager 
TED TEDESCO; SAM SANCHEZ and BOB 




PEREZ, director of Community Relations Of¬ 
ficer. Bottom picture are ESTHER ONO, of¬ 
fice director of HUMAN RELATION COM¬ 
MISSION with some of her staff and com¬ 
missioners and if you can focus your eyes to 
the left of that group, ANITA LAGUNA, 
acting director of the OMBUDSMAN'S Of¬ 
fice auki entre la bola. "La amistad es una 
fraternidad, y en el sentido más elevado, es 
el bello ideal de la fraternidad."—Pellico. 
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VENTA DE CASAS 
Todas Clases - Todos Tamaños 
A todos Precios! 

LLAME HOY MISMO 

JOSE J. ALVARADO 

297-1339 1190 E. Santa Clara St. 
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DANCING WED. 

CONJUNTO NORTEÑOS 

Y TROPICAL 

Tardeadas Sunday 4:00 P.M. 
Mariachis Monday & Tuesdays 

365 E. Julian Street 


thru SUNDAY 


Open Everyday 12 noon till 2:00 A.M. 
Live Radio Show on Wed., 9:00 P.M. 


Sam Lopez and Bob Mercado, Props. 
Bob Aguilar, Mgr. 


Phone 998-9161 
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Mon., Tues., Wed., & Fri. 

9:30 a m. to 5:30 p.m. 
Thursday 1 2:00 to 9:00 pm. 
Saturday 9:30 a.m. to 5:00 p.m. 


BRIDAL SALON 

Is famous for individual attention 

W EDDING GOW'NS 
BIDRESMAID GOWNS 
MOTHER OF THE BIjfIDE 
PROM DRESSES 
PRESENTATIONS 


294 ■ 0755 


( Free Parking In Rear) 


1202 THE ALAMEDA 



Ernie y Grace 
Hernandez, Prop. 


LA PLAZITA 

Restaurante 
Bajo Nueva Gerencia 

"Traiga su familia a un lugar amistoso 
donde loa tienden bien y rápido. Vengan 
a comer nuestra comida Mexicana. 
Saldrán satisfechos. Los precios son 
razonables." 

Horario: 

Lunes a Jueves-11 a.m. a 9 a.m. 
Viernes-11 a.m. a 3 a.m. 

Sábados desde 9 a.m. a 3 a.m. 
Domingos desde 9 a.m. a 3 a.m. 
Ordenes Para Llevar 


292-2069 (Entre la segunda y tercera) 89 E. San Fernando St. 


DR. JUAN DE HERAS, D.C. MADAM ZORA 


OFICINAS QUIROPRACTICAS 
2351 Forest Aenue - San José 
Directamente atras del Valley Fair 
Shopping Center 

Telefono 249-1244 

Casos, de Accidentes Automovilistcos 
Casa o Trabajo. 


_ ADIVI NADORA 

Posee Gran 
& Sabiduría 

¡ffydtjéWL " para ayudarle en 

r *4 todos sus Problemas 

f M Wt * SALUD - AMOR 
l fgjkjpT * h NEGOCIOS 

ENFERMEDAD 

mr m _■ trabajo 

295-6210 144 S. Second St. 
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El Club de Leones 
Los Amigos Respaldan 
A Un Nuevo Club 

Un evento Iconístico de gran magnitud sr 
levó a cabo la noche del 27 de Septiembre 
ultimo en el Restaurant Zorba de San José 

Los miembros del Club de Leones Los 
Amigos iniciaron al "South Bay Lions Club 
tor the Deaf". La ceremonia revistió gran 
interés entre los leones del Distrito Leonístico 
4-Có debido a que asistió como huésped de 
honor el Presidente de "Lions International", 
Sr. Harry J. Aslan, de Kingsburg, Ca. El Sr. 
Aslan ocupa el puesto més alto entre més 
de un millón ciento diez mil leones que 
existen en todo el mundo. 

El Presidente de Los Amigos Lions Club, 
Sr. Licenciado Daniel A. Hernandez inició la 
ceremonia. El Sr. Steve Chavez, 1er. Vice¬ 
presidente del mismo club encabezó la 
marcha "God Bless America". Mike Irving, 
Secretario del San Martín Lions Club, dirigió 
el saludo a la bandera. El Sr. Gordon Rooney, 
Chaplain del distrito leonístico 4-Có hizo la 
invocación. Actuó como Maestro de Cere¬ 
monias el Sr. Joe Di Duca, Gobernador an¬ 
terior y miembro de Los Gatos Lions Club, 
quien presentó a los huespedes que ocuparon 
la mesa de honor. 

En seguida se sirvió la cena a más de 
quinientas personas que asistieron a la in¬ 
stalación. El Maestro de Ceremonias presen¬ 
tó al Sr. Leroy Dreis, Gobernador del Distrito 
4-Có que abarca los Condados de Santa 
Clara, San Benito, Santa Cruz y Monterey. 
El Sr. Gobernador procedió a instalar al 
nuevo club llamando a todos los oficiales y 
miembros constituyentes quienes a través del 
Presidente de "South Bay Lions Club for the 
Deaf" recibieron su Acta Constitutiva, uno 
de los gobernadores anteriores Sr. E. H. 
Gransbury entregó al estandarte oficial que 
usará el nuevo club; el Sr. William Barrett 
Presidente de nuevo club agradeció la Carta 
Constitutiva y el estandarte con emotivas 


palabras, fue aplaudido estruendosamente. 
Al terminar la ovación, el Maestro de Cere¬ 
monias presentó al Sr. Harry Aslan Presi¬ 
dente Internacional, fue recibido con 
grandes aplausos, El Presidente Aslan ex¬ 
plicó la gran labor que llevan a cabo todos 
los leones del mundo, prestando su ayuda a 
os ciegos, a los sordos, a los niños que pa- 
lecen alguna atrofia, a los enfermos desval? 
dos, a los ancianos, a las víctimas de terre¬ 
motos, inundaciones o sequías, a los lugares 
que han sido azotados por la miseria y 
necesitan alimentos, medicinas y ropa, han 
construido escuelas, hospitales, laboratorios 
y clínicas para beneficio de sus comunidades. 
En las palabras que dirigió al auditorio hizo 
hincapié en que en algunos lugares, la juven¬ 
tud quiere estudiar, pero no hay escuelas, 
en esos lugares los leones han construido las 
escuelas, para que se eduquen los jovenes 
de hoy, que serán los que gobiernen el mun¬ 
do de mañana. Hizo saber a los directivos 
Y miembros del nuevo club, que ya pertene¬ 
cen a la gran familia del leonismo »mm ««•- 
esfuerzos en beneficio de su comunidad k. 
traerán también grandes satisfacciones, que 
el lema de todos los clubs de leones es "WE 
SERVE". NOSOTROS SERVIMOS, Que 
gracias al esfuerzo y trabajo de los miem¬ 
bros de la más grande organización de ser¬ 
vicio en todo el mundo, se ha logrado hacer 
un poco mejor la existencia de aquellos que 
han sido menos afortunados que nosotros. 
Una gran ovación le fue tributada al Presi¬ 
dente Aslan por todos los concurrentes que 
se pusieron de pie y aplaudieron por lagunos 
minutos. 

• El Dr. John de Heras Secretario de Los 
Amigos Lions Club, presento una placa al 
Sr. Joseph B. Ridder, Publisher de San José 
Mercury y San José News, la placa fue re- 
cibada por el Sr. David Della Maggiori, en 
ausencia del Sr. Ridder que no se encontra¬ 
ba presente. El mismo Dr. de Heras hizo des¬ 
filar a los representantes de treinta clubs 
que se encontraban presentes para dar la 
bienvenida al nuevo club; todos ellos salu¬ 
daron al Presidente Barrett y le entregaron 
sus donativos. El león Presidente Barrett 
agradeció en su nombre y en el de los miem¬ 
bros de su club el cordial recibimiento que 
se les hizo. 

Gordon Rooney recitó la bendición, con 
la cual se terminó la ceremonia. 

Todo lo que se habló en ésta celebración 
fue traducido con el lenguaje de señas que 
usan los sordos. 





(2) El Dr. John de Heras, Secretario de Lot 
Amigos Lions Club, hace hincapié en los 
servicios que han prestado a los clubs de 
leones, los diarios San José Mercury y San 
José News. A su derecha el Sr. David Della 
Maggiori en representación del Sr. Joseph 
Ridder, Publisher de los diarios mencionados. 
El Sr. Presidente de Lions International, Sr. 
Harry J. Aslan y a la extrema izquierda el 
Gobernador del Distrito leonístico 4-Có Sr. 
Leroy Dreis. 


PIE DE GRABADO PARA LAS FOTOS 


(1) El Presidente de Los Amigos Lions Club. 
Sr. Licenciado Daniel A. Hernandez, se dirige 
a la concurrencia de quinientos leones, para 
celebrar la iniciacin de "South Bay Lions 
Club for the Deaf" El león Joe Di Duca 
escucha con atención mientras su esposa 
enciende un ciaarrillo. 


(4) De izquierda a derecha, Sr. Daniel G. 
Saldaña, Charter Presidente de Los Amigos 
Lions Club, a su izquierda el Sr. Lie. Daniel 
A. Hernández actual Presidente del mismo 
club. 


(3) En la foto aparecen cuatro presidentes, 
de izquierda a derecha, Licenciado Daniel 
A. Hernandez, actual Presidente de Los 
Amigos Lions Club. Profesor Celso Rodri¬ 
guez, Presidente anterior del mismo club. Sr. 
Harry J. Aslan Presidente de Lions Interna¬ 
tional y a su izquierda Sr. Daniel G. Saldaña, 
Charter Presidente de Los Amigos Lions 
Club. 


(5) De izauierda a derecha, Sr. Harry J. As 
lan Presidente de Lions International y el Sr 
Profesor Celso Rodriguez, Presidente anterio 
de Los Amigos Lions Club. 

La historia gréfica de esta celebraciór 
estuvo a cargo del fotógrafo oficial de Lo 
Amigos Lions Club. León Sr. José Monroy. 














DOS SUPER MARKETS para SERVIRLE MEJOR.' 

Completo 

SiM V ■H.mi'' r “I T Productos Importados de Mexico 

IsSSyiPl^m^FÍl m ' r ▼ y Sud America 

P??pPPPi W pimp; r 

^ j i Abiertos 9:00 a.m. a 8:00 p.m. 

^ Ag J»/ >"€I Domingos 9:00 a 7:00 p.m. 

n & /» l' 998-2107 - Dept, de Carnicería 

El Nuevo CHAPARRAL MKT. Tel 998-8028 1010 E. Santa Clara St. 

(Esquipa 21 y E. Santa Clara Sts.) 
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910 Spring and Hedding Sts. 


El Sr. Alonzo Cadena y su esposa Sra. 
Julia G. de Cadena, visitaron varios paises 
en su reciente viaje al Viejo Mundo. 

En la foto aparecen frente a la famosa 
torre inclinada de Pisa, de la bela y román¬ 
tica Italia. 


FURNITURE 

Welcome to RB Furniture 
in San Jose 

for the furniture you want 
at prices you can afford 

At no extra charge we are pleased to provide: 

■ Decorating service in the stare or in your home 
by Mr. Ruben Ramirez. 

■ Free Delivery and Set-up in your home. 

■ The famous 5-year RB Warranty of Quality. 


El Caballero 

Ruben Ramirez 


RB Furniture has everything in furniture, 
accessories, bedding and carpeting. 

Servicos en Español 

259-0320 

2155 Tully Road - San Jose, Calif. 


Tel. 294-9151 














Mexico, D. F. 


Engalanamos nuestras paginas con el foto¬ 
grafía de la señorita Sofia Almance Olivas, 
quien el dia 9 del mes Agosto a las 19:00 
horas se unió en matrimonio con el señor 
Gustavo Adolfo Del Valle y Del Peral en la 
Cd. de México, D. F. 

La Ceremonia Religiosa se efectuó en la 
Parroguia de San Agustin ubicada en Calle 
de Horacio No. 921 de la Colonia Polanco, 
en donde Sofia y Gustavo Adolfo recibieron 
la Bendición Nupcial de manos del Reveren¬ 
do Padre, Angel Rey. Después del acto re¬ 
ligioso se llevó a cabo una bonita, animada 
y muy concurrida. Recepción en el Casino 
de la Escuela Militar de Ingenieros, de la 
Capital Metropolitana. 

Los hoy ya esposos, son hijos de los matri¬ 
monios formados por el señor Pedro Almance 
Carrasco y su esposa, señora Petra Olivas 
de Almance; señor Guillermo Del Valle Za¬ 
mora y su esposa, señora Maria de los An¬ 
geles Del Peral de Del Valle. 

La familia Almance-Olivas es nativa de 
esta Ciudad, en done gozan de bastante 
estimación en los diferentes circuios sociales 
de la región, y actualmente tienen su resi¬ 
dencia en la Ciudad de Pomona, California. 
Y la familia Del Valle-Del Peral, radica en la 
Ciudad de México, en donde se les estima 
y respeta. 

Matrimonio del Vale-Almance: ¡Que en 
su nueva vida siempre sean felices! 
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Estimada Ojinaguense 
Cambio de Vida en 






Club San Felipe members are getting 
ready for the turkey shoot that takes place 
in November. We by-passed Halloween be¬ 
cause "ya traemos los mascaras." I can just 
hear the rest of the members say, "speak 
for yourself, John." Whatever the case may 
be, we are recommending that today, Satur¬ 
day, October 25th you attend the Imperial 
Valley California Club Halloween Dance. Henry 
(Chicharo) Dominguez and his band will play. 
Donation is $3.00 per person. And there will 


cana Lounge (by the way the Tropicana has 
been enlarged to the size of the Starlight) 
It will be free for adults on Saturdays and 
big name bands on Sundays, so for dancing 
at its best remember the Tropicana Lounge. 
Bailamos. 

THE I.ONESTAR 

Eddie Davilla is the owner and operator of 
the Lonestar Tavern, 10th and Taylor in San 
Jose. He is also Club San Felipe sponsor. 
Ed is also an inflation fighter. He serves 
food 7 days a week at prices unheard of. 

Here is just one: Enchiladas plate with rice 
and beans, $ 1.59. The cocktails served at the 
Lonestar leave nothing to be desired. Let 
me take this opportunity to thank Ed in be¬ 


half of Club San Felipe for all the help he 
has given our club. Again muchas gracias Ed. 

HACIENDA FURNITURE 



be prizes for the funniest, ugliest and most 


original costume, so put on your mask 


Photo shows Al Nueva .lianza. The di¬ 
rector is Juan Valverde and their vocalist is 
Jesus Rafael. You can obtain their services 
by dialing 262-7480, ask for Juan. They play 
good music. 

Starting on October the 18th the Star¬ 
light dance Hal I will go into discotegue with 
gabacho music. The Starlight will have it's 
Saturday and Sunday dances at the Tropi- 


ANNIVERSARY PARKING LOT SALE 
At Muebles Hacienda, 226 So. First in 
San Jose, Saturday, November 1 and Sun¬ 
day, November 2nd. We will have radio re¬ 
mote from Hacienda Saturday and Sunday. 
Every item in the store drastically reduced. 
Gifts, nic naks and an enjoyable two days 
for all whether you buy or not. See you at 


L 




Hacienda, Saturday, Nov. 1st from 10 a.m. 
to 6 p.m. and Sunday, Nov. 2nd, from 12 
noon to 6 p.m. If you need furniture now 
is the time to buy at Muebles Hacienda. 

A small boy trying to telephone a friend 
misdialed and was startled to hear a man's 
voice asking him what number he was call¬ 
ing. Puzzled he asked to speak to the op¬ 
erator. "This is the operator," replied the 
male voice. "Well then," said the little boy, 
still distrustful, "could I please speak to your 
mother?" 




AGENCIA DE INHUMACIONES 


Lima Family 
Santa Clara Mortuary 

466 N. WINCHESTER BLVD. 
SANTA CLARA 

296-2977 


Lima Family 
Erickson 

710 WILLOW STREET 
SAN JOSE 

295-5160 



24 - Hour 
Telephone Service 

SE HABLA ESPAÑOL 
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Ruth Salazar 


Marguerita Tranquina 





PAN AMERICAN MOTORS Re,iable A -‘ Used 


Cars 


1 # . n • Quality Used Cars 

"La casa que en realidad habla su idioma" # One Year Guarantee 


Visile el Cuartel General de 
Automóviles en el 
Condado de Santa Clara 

- Carros Usados de Calidad 

- Un Ano de Garantía 

- Todas Clases y Modelos 

- Tenemos un Departamento 
Completamente Equipado 
Para la Reparación de 
Automóviles 

Phone 249-6311 
San Jose, California 


• All Makes and Models 



Wm. 


Mié 


L-R: José Vargas (Costa Rica) Victor Tisnez 
(Brazil) Saluador Rodriguez (Mexico) (Top) 
Ernesto Aguirre III (Mexico) Jorge R. Sanchez 
(Uruguay) Ricardo Bachor (Argentina) 

38% Stevens Creek Blvd. 
(At Saratoga Rv.) 





" 

1 

AT 

THE 

MOVIES 

E 

r 

fM 


★ 

TO NY SAENZ 


-m 



^ 1 


HARD TIMES 

30's Melodrama; Stars Charles Bronson, 
James Coburn, Strother Martin, Jill Ireland, 
Robert Tossier. Music: Barry DeVorzon; 
Screenplay by Bryan Gindorf, Bruce Hen- 
stell and Waiter Hill. Directed by Walter 
Hill. A Columbia Pictures release of a Law¬ 
rence Gordon production. Running time: 103 
minutes; MPAA Rating: PG. 

More and more today we see that the 
"movie" movie is coming back. Current ex¬ 
amples of this are: "Towering Inferno," 
"Jams," "Young Frankenstein," "Breakout" 
(another Bronson film) and "The Return of 
the Pink Panther." The list could go on and 
on. In other words, movies that entertain. 
Which is what they're all about anyway. 
"Hard Times" is one of these. 

It is a simple story of just that, hard times. 
The thirtees, the depression and what people 
do just to "get by." Charles Bronson is one 
of those people that does what he has to. 
But unlike the others of that time, who stand 
in the bread line or bust their back for $5.00 
a week, he picks fights. He comes into town, 
gets booked into a fight, slugs if out with 
his opponent and the winner takes home the 
money. 

These fights are booked by a manager or 
bookie, who manages said fighter. In the 
case of Bronson it's James Coburn. These 
fights are "booked" to wherever they can 
hold them (i.e. in a car garage, on the water¬ 
front, in a warehouse, etc. . . .) And others 
more fortunate that the contenders make 
the bets. 

When Bronson appears in the beginning 
of the film, he is an unknown. He goes to 
where the action is and secures a manager 
and a beginning when he floors the town 
champ with one blow. The rest of the film 
is concerned with his career as he gets more 
and more of a reputation. 

When Jill Ireland asks him why he does it, 
he answers simply: "I do it for the money. 
And when I've made enough of that I'm 


quitting." Which he does at the end of the 
film. But what happens in between makes for 
some very first rate entertainment. 

The film stars Charles Bronson, well cast 
as the prize fighter of few words. He is very 
reminiscent of the old "Cooper" mold, al¬ 
though he may not have the finess. Bronson 
gets the results, even if he has to beat it out. 
James Coburn plays Bronson's weasel of a 
manager, who never realizes when he has a 
good thing. Strother Martin as Bronson's 
"doctor" who fixes him up in the time of 
need. And Jill Ireland, as the girl who wants 
everything that Bronson can't give her. All 
definite pluses. 

The film was directed by Walter Hill, 
which is his first. He directs his film as a 
master story teller, simple and straight for¬ 
ward, with no hidden punches. His work, in 
particular the fight scenes, are exciting and 
literally hard hitting. From the opening one 
punch fight to the ten minute bone crunch¬ 
ing finale, the action never ceases to hold 
your attention. 

If good, action movies are your bag, wait 
no longer, it is here. And now playing at the 
Pruneyard Theater in Campbell. 

The Seventh Voyage of Sinbad 

Fantasy, Columbia Pictures Re-release; 
Stars Kerwin Mathews, Kathern Grant and 
Torin Thatcher. Directed by Nathan Juran; 

If you didn't see this the first time it was 
around, don't miss it this time. Its the good 
old fashioned movie about the Arabian 
Knights and one in particular, Sinbad. It has 
everything your childhood remembers, ma¬ 
gicians, demons, a one-eyed cyclops, a fire- 
breathing dragon and skeleton gladiator. 
These feats of magic have been performed 
by the king of animators, Ray Harryhausen, 
wno is considered to be the best special ef¬ 
fects man in the world. Add to this, a comic 
book script, beautiful girls, sword fights and 
vivid color and you have classic fairytale. 

Currently Playing and 
Recommended 

"JAWS" — Universal; Starring Roy 
Sheider, Robert Shaw, Richard Dryfuss and 
Bruce. Directed by Steven Spielberg. 

_ "THE WIND & THE LIONS"—M.G.M.; 
Starring Sean Connery, Candece Bergen, 
Brien Keith. Directed by John Milius. 

"ROLLERBALL" — United Artists; Star¬ 
ring James Caan, Moses Gunn, John House¬ 
man. Directed by Norman Jewison. 






Oscar Guttierez hands Richard 
Diax, el fotographer for de las Ex- 
rellas del EL EXCENTRICO, el Qui¬ 
jote de Bronze for newspaperman 
a fotógrafo, Oct. 16, 1975 on 
Channel 20, S. F. Mr. Carlos De- 
Marti, chief organizer. 
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High Fashion 
Specialists 


Formal Wear For Every Occasion 
All Accesories • Complete Size Range 

We Carry the Very Latest in Fashions 
Our Fashion Experts Will Advise You as to What Formal Wear Is 
Truly Correct and Fashionable 

(408) 274-9340 394 Eastridqe Mall (Near J. C. Penny) 


tttM! 

Mixed Drinks and Ice Cold Beer 
Dancinug Friday, Saturday & Sunday 
Open 7 Days a Week 

Your Host Joe Ruiz 

Ruben Rubio & His Combo _. 1347 E. Julian St. 

Phone 293-9788 

with Vocalist "Lydia" San Jose' 






En la gráfica el popular ART MARTINEZ 
y parte del atento personal. 


ART MARTINEZ 

- MEN'S WEAR — 

Special SALE on Suits ! 
$39.95 and Up 

SPORT COATS $24 95 and Up 
SAVE UP TO V 2 OFF 

Use our Lay Away Plan - First National 
Master Charge or Bank of America 

HOURS: 9:30 a m. - 5:30 p m. 
Thursday and Friday 'til 9:00 p.m. 


293-3236 86 S. FIRST ST. 


TWO STORES TO SERVE YOU 
OAK RIDGE MALL 933 Blossom Hill Rd. 


San Jose 
294-2322 



Santa Clara 
247-8141 


the formal wear specialist /since i<tot> 

Para Servicio Profesional en la Renta y Compra de Trajes 


San José 
Downtown 
60 South 2nd St. | 

Abierto Jueves 
Hasta las 8:30 P.M. 


( Santa Clara 

L 4611 Stevens Creek Blvd. 
Nt -j Al Este Del 
m St. Lawrence Expy. 
f K Abierto El Lunes 

Hasta las 8:30 P.M. 


Para Bodas - Quinceañeras - y Ocasiones Especiales 
"Se Habla Español" 


‘LA MANTILLA" Bridal Boutique & Flowers 

GIFTS OF DISTINCTION 


BRIDAL GOWNS and 


FORMALS for All Occasions 

Flowers Custom Made 
For All Occasions 

WEDDINGS - 15 AÑERAS 


\r 'll 

■[master chatyelf 


BankAmericarq I 


Court of Honor - Hospitals 

Mon - Thurs 10 to 9 

Fri - Sat 10 to 6 Lydia Cuen Montano 
CAMPBELL PLAZA OI ° ria C * OVM Steph ‘" s 



Tel. (408) 374-6601 


2435 Winchester Blvd. 


CAMPBELL. CALIFORNIA 95001 















HAVE FUN, BE CAUTIOUS 
RULES FOR SAFE HALLOWEEN 


Halloween is a time or children's tun, but 
it is also a time tor caution, by parents and 
children. 

The Crime Prevention Division ot the San 
Jose Police Department suggests a list ot 
Halloween Safety Tips which will help to 
make Halloween a safe event for all the 
"Trick-or-Treaters": 

• Accept only professionally wrapped 
candy. When your "Trick-or-Treater" re¬ 
turns home to examine his bag of candy, 
make sure to discard al candies that are 
not professionally wrapped or which look 
improper. 

• Insist on the "buddy system." Make sure 
that your child has at least one "buddy" 
for the entire evening. 

• Make sure your child understands that he 
is not to go inside anyone's home. Instruct 
him specifically to remain on the porch at 
all times. 

• Insist that your child should not take short 
cuts through backyards, alleys, or parks 
to get to the "good neighborhoods," i.e., 
neighborhoods with the reputation of giv¬ 
ing away large amounts of candy. 

• Set a time limit for your children to 
"Trick-or-Treat." Preferably, allow one 
hour in the early evening. 

• The "Trick-or-Treat" should not have sharp 
objects in his possession, thus avoiding 
possible injury in case of a fall. 

• Double check to make sure your child's 
costume is not flammable. Show your child 
how to roll on the ground in the event his 
or her costume should catch on ♦<*«• 


• Make sure your Halloweener does not 
obstruct his vision with any part of his 
costume. Instruct him to watch out when 
crossing streets and for low fences, wires, 
and shrubbery. 

• Encourage your treasurer hunter not to 
talk to or accept rides with strangers, and 
without exception, an adult should ac¬ 
company any child or group of children 
under the age of 8 years. 

• Residents who wish to welcome "Trick-or- 
Treaters" should light porch or exterior 
lights as a sign of hospitality. 

• Cross only at street corners, never be¬ 
tween parked cars, and never diagonally 
across an intersection. 

• Look in all directions before crossing the 
street and watch for and obey all traffic 
lights. 

• Walk, never run across the street, and use 
sidewalks, not the street, for walking. 

• All motorists need to exercise extreme 
caution on "Trick-or-Treat" day and night, 
and to be on the alert for excited young¬ 
sters. 

• Children should carry flashlights in the 
dark and pumpkins should be lighted with 
a flashlight, not a candle. 

• Parents should walk outside to thé street 
occasionally to discourage and prevent 
any speeding vehicles in the neighbor¬ 
hood, acts of malicious mischief to pri¬ 
vate property or children, and deterring 

...:ui„ molester. 


SUBSCRIPTION BLANK 

PLEXSE REMIT {5.00 

Check Q Money Order Q 
FOR ONE YEAR'S SUBSCRIPTION 

(4081 292-4273 274 Terraine St.. San Jose. California 95 110 

name ----— 

ADDRESS - 

CITY- STATE-ZIP- 


& StcestfrUca 







Commission On the 
Status of Women 


Recently, I had the privilege of attending 
a conference in Washington, D.C., convened 
and arranged by Ms. Carmen Myami, Na¬ 
tional Director of the Women's Bureau of 
the U.S. Department of Labor. 

At one of the workshops I attended, I 
acquired a paper written by Ms. Norma 
Varisio de Garcia entitled, "Education and 
the Spanish-speaking Woman — A Sad Real¬ 
ity." I would like to share some of her 
thoughts and suggestions with my Spanish¬ 
speaking sisters because I believe she has 
some important things to say and she needs 
to be heard. What follows are some of the 
facts and ideas which impressed me most in 
Ms. Garcia's paper. 

"If we look carefully around us and start 
counting all the Spanish-speaking women we 
know, and we make a careful analysis of 
their employment, careers and occupations, 
we will find out that besides being mothers, 
they are involved in sales, clerical and service 
occupations. The numbers shown for 
Spanish-speaking professional women, or 
Spanish-speaking women involved in highly 
specialized technical occupations is minimal 
to say the least. 

According to the April 1974 issue of the 
Monthly Labor Review, there were 1.1 million 
adult Spanish-speaking women in the labor 
force. The labor force participation rate of 
adult women of Spanish origin was 41%. 
The percentages for non-minority adult 
women and Black adult women were 43.5 and 
51.6% respectively, and yet the median in¬ 
come for Spanish-speaking women is almost 
always below poverty level. According to 
Census Bureau 1971 statistics, more than 
half of the total Spanish-speaking population 
are women and about 17% of all families 
of Spanish origin are headed by women." 


Ms. Garcia then looks at the educational 
level of Spanish-speaking women. The census 
figures, she says, 

"presents a dismal picture in education 
for the Spanish-speaking women, and un¬ 
less we make a gigantic effort to bring 
down the barriers that confront us, we 
will continue to be kept outside of the - 
walls of the garden of ripened fruits: good 
salaries, professional positions and career 
advancement opportunities." 

"As Hispanic women, we must promote 
activities to increase educational and em¬ 
ployment opportunities for Hispanic adult 
women and the expansion and improve¬ 
ment of educational programs for women 
in vocational, career and educational ad¬ 
ministration." 

"The Hispanic women organizations 
must establish centers to increase guid¬ 
ance and counseling services, to support 
educational leadership programs, to de¬ 
velop special programs to broaden career 
options for Hispanic women and to assist 
their entry into occupational fields. Be¬ 
sides, we must establish programs to over¬ 
come discriminatory practices, sex role 
stereotyping, and sex role socialization." 

"When anybody talks about Spanish¬ 
speaking professional women, generally 
they are talking about teachers, or maybe 
social workers. And for many, the teachers 
are the teachers of Spanish, and lately, 
bilingual teachers. In the end, we are con¬ 
sidered good only to work in our own lan¬ 
guage and only among our own people." 
(Cont. in Next Issue of EL EXCENTRICO) 

FURNITURE DISCOUNT 
HOUSE 

82 E. Santa Clara (408) 297-9486 




Banco de San José 

SU BANCO, porque. 


o 

** De los 3.3. millones de préstamos 
efectuados, 2.2. millones fueron 

para CHICANOS, o sea un 85%. 

* Un 75% de los empleados hablan 
Español y le dan servicio personal. 

Su horario es especial para gente 
trabajadora, lunes a jueves de 9 
a.m. a 5 p.m. viernes hasta las 6 
sábados de 9 a 12 a.m. 

Su cuenta de ahoro gana el máxi¬ 
mo de interés permitido por la Ley. 

"" Los cheques de su cuenta son gratis. 

* La cuenta especial "El Dorado" 
paga sus cheques, aunque no tenga 
fondos. 

^ Toda cuenta está asegurada hasta 
por $40.000.00. 

^ Hay muchos servicios especiales 
para servir mejor al pueblo de habla 
hispana. 


JESS J. CARLOS 

Nuevo Jefe de la Mesa 
Directiva 



ABRA HOY MISMO SU CUENTA EN EL BANCO 
DE SAN JOSE... SU BANCO. 

2490 Story M. San José. Ca. Tel. (408) 923-41-00 








DIAZ PLUMBING CO. 

Inocente Diaz, Prop. 


JESS' PLACE 



JAIME DIAZ 
'No, no soy yo, 
m¡ Papa es el 
Plomero. 


Toda Clase de Trabajos de 
Plomeria. We have a portable 
plumbing shop on wheels. 

¡> ,.i ,, 

Phone (408) 292-3975 
287 San Jose Ave., S. J. 



COMIDA MEXICANA 
CERVEZA Bien Helada 

INC/ COCKTAILS 

225*3052 3088 Monterey Highway 


First California Realtors 





Art Cadena 

(Se Habla Español) 


1 WE HAVE 

• FHA & VA Repossessed 
Homes and 
Condominiums 

• Buyers for Your Houses 

ii 

• Commercial-Industrial- 
Ranches and Income 
Properties 

Owning Property is not as difficult 
as you might think—call me for 
more info and assistance. 


TENEMOS 

• Propiedades del 

gobierno casas 
y condominios 

• Compradores 
para sus casas 

• Propiedades de 
ranchos - indus¬ 
tria - commercio casa 


871 Coleman Ave. 
Coleman and Heddíng 


(Day or Nile) 


hjabitacion. 

No es tan difficil 
como ud. cree 
Llámeme para más 
información y 
asistencia. 

Res.: 578-6520 
Bus.: 998-1973 
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Conjunto "LA PLAGA” 
con Rafael Romero 
cantando sus canciones favoritas 

Phone (408) 292-0869 


AMBER ROOM 

Under New Management 

Prop. Ralph Porras 
Bailes los Viernes y Sábados 
Tardeadas los Domingos 
Desde las 6 a 10 P.M. 

448 W. Santa Clara SI., San José 


THE OPEN HOUSE REALTORS " — 

I J.S. Williams Co. 

I EAST SAN JOSE FOOTHILLS 


□ 

REALTOR* 


W ^ HOMES • RANCHES • INCOME 

M “'“I y See Our Picture ^ ^ . 

fe* Arcade Of Over 300 Homes 

* Available Now! |° ilÓfl 

"Se Habla Español " I Day or Night 259-6759 

Mary Saiz I-—- 

Res: 258-7028 McKee Rd. at Kirk Av, Sun Jose 


SERVING 

SANTA CLARA VALLEY 
SINCE 1937 

jfSI i>owm.i«: & 

MAMtlQl i:/ 

Qj] MORTUARY 

Lena Manriques Gomes 
Director 

DAY OR NIGHT CALL 
293-3747 

1066 South 2nd St. San Jose 





AUSTIN AUTO DISMANTLERS 

"Compramos carros chocados, quebrados, bombos, etc." 

"We buy wrecked cars, call us & we'll tow it In" 

Used Auto Parts and Accessories 
Pull Your Parts and Save Money $$$ 
We Specialize in Chevy Classics 
1955 thru 1957 and All Others 
Motors, Rebuilt Transmissions, Body Parts, 
Tires, Carburators, Generators, Glass, etc. 

UR: John, Fred, Tomas Jr., Trinka, Hours: 9 A.M. lo ( P.M. 

Tom, Mifco and little Lisa and Boy. S(|nday j. ) J A.M. lO J P.M. 




SE HABLA ESPAÑOL - 24-HOUR TOWIHG SERVICE 
Pirones: 998-1302; Hile: 258-5329 384 E. Alma (Hexl lo Spartan Sladium) 


DR. LAWRENCE H. STERN 

OPTOMETRISTA 

Exanimación de Ojos 
Adaptación de Lentes 
LENTES DE CONTACTO 


Abierto diariamente de 9:30 a.m. 
a 5:30 do la Tarde 
CERRADO LOS DOMINGOS 


295 - 4805 


. u tJ* * m Se H * bl * 

DOMINGOS Español 

67 S. FIRST ST. 


En la gráfica Annette y el Doctor 
Stern le atenderán. 

IN ZALES Jewelry Building 
(Downtown San Jose) 


LAS CAZUELAS 

Aquí Encontrará el MENU más 
Extenso y Variado de toda la Bahía 
Lo Más Selecto y Delicioso 
En Comidas Mexicanas 

Carmen Gonzalez, Prop. 
297-6370 30 S. Second Si 



















Imperial Valley California Club Invites You to its 

HALLOWEEN DANCE 


RICHARD DIAZ 
292 • 3294 


9he miren of 
tier and QJangie Qdavarro 
request llie honour of your presence 
at the 


Cs wenty-cJif th ¿Anniversary 
of llie marriage of their fxi tenis 

cfaturday, ilie hventiefh of cfefrlemher 
nineteen hundred and seventy-f ive 
at three o cJoclc in the af lernoon 

0Coly (f>ross (SalUic (P-h urch 

9 welflh at id 0ai f son cf tree Is 
cían fj ose, (Palif omia 
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Sr. Jesús Carmona 

y 

Sra. Lucrecia Ramirez 
participan a Ud. el enlace de su bija 


Dolores 

con el 

Sr. Roberto lauregui 


Tienen el honor de invitar a Vd. y sn apreciahle familia a la ceremonia 
Religiosa tjuc tendrá verificativo el Sábado. II de Octubre, a las 2:00 p.m.. 
VHs North Seventh St„ en San José, California, 
y a ¡a recepción que se verificará 
en el Pastime Social Club Hall. II 5 North Tenth St., 
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Complete Auto Upholstery 

CUSTOM SEAT COVER 

SALE 

Vinyl Tops - 

Diamond Tuft 
Tuck and Roll 
Convertible Tops 
Camper Boots 
Clear Plastic 
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& Furniture 




Joe Moya 
Proprietor 

Se Habla Español 


Free Estimates 
CALL 286-3434 

905 N. 8th St. - San Jose. Ca. 

Near Hedding St. 


[f— 

[master charge if 










¡FIJESE! Por esto es que Honk Coca's FURNITURE DIS¬ 
COUNT HOUSE vende mas y sigue adelanto y ahora 
mejor que nunca. Nada mas pregunte a Mr. Lo Compro 
—Lo Compro Hugo Karman. 



HANK COCA’S 

FURNITURE DISCOUNT HOUSE 


Phone 1408) 297-9486 82 E. Santa Clara St. 

I Corner of Third) Downtown San José 






























